
· Portugese politieroman 
Met dit kopje- laat ik dot direct 
zeggen - worden de enorm veel­
zijdige kwaliteiten van de roman 
'Ballade van het Hondenslrand' 
van Jose Cardoso Pires (192SJ 
schromelijk tekort gedaan'. w ·ant 
al luidt de ondertitel 'Verhande­
ling ov~r een misdaad' en zijn de 
hoofrlpersonen bijna allen poli­
t ie -mensen en militairen. de 
'Ballade' is ook een psychologi ­
:::che roman . met diepgang en 
humor. en een historische ro­
man. door zijn messcherpe sati­
re van de Portugese dictatuur 
onder Salazar Ivan 1928 tot de 
Anjerrevolutie in april '74). Maar 
bovenal is d i t spannende ver ­
haal -- dot berust op ware ge­
beurtenissen in het voorjaar van 
1960 - door zijn lilmische bena ­
dering een literaire topperop het 
v i rtuoze nivo van bijv. Garcia 
Marquez. 
Rechercheur Elias. bi jgenaamd 
Doodgraver. goat op speurtocht 
nc ar de toedracht van de moo rd 
op d e ca . SO-jar ige majoor Dan -

tas. die ontsnapte uit de gevan­
genis. wear hij in voor -arrest zat 
vanwege zijn aandeel in een 
mislukte paging tot omverwer-

~ plrtg van het regime . Als het da­
ilig verminkte lijk van de majoor 
door een visser wordt gevonden. 
opgegraven door honden aan 
een strand niet ver van Lissa ­
bon . beginnen brigadechef Eli ­
as. zi jn assistent Roque en in ­
specteur Otero hun minutieuze 
zoektocht in het nabijgelegen 
Huis can de Zandweg . Hier ver­
hleven Dcntas en zijn Ivan de 
mooed verdachte l metgezellen: 
dpl. vcandrig en architect fonte ­
novc . korooraal I Barraco !hei ­
den deserieursl en Me no. de jon ­
ge m inncres van de majoor. Eli ­
as· verhoren van Mena vormen 
de voorncamste sleutel waar'­
mee de verschillende waarhe­
den cchter de dramatische mis­
daad worden achterhaald . Maar 
ook pol it1edossiers. het Lissa­
honse wereldje rend Mena. een 
duhbelhcrtige advocaat. de 
moeder vcn fontenova en de va ­
ge hemoeiemssen van de Pide 
(de geheime staatspolitie J spe · 
len hu n rol. Zij allen spreken een 
volstrekt eigen taal. die door Pi_. 
res fc!:>elcchtig knap is weerge -

::geven. De snel wisselende sce ­
nes. indringende close-ups en 
die to:ccl verschillende spreek­
stijlen :ncke n deze roman zo 
boe1enc! c is een film . Een voor ­

' heeld :o: slot van die vele schit· 
terenc e uitspraken van Elias: ']e 
vangr d ugger een moordenaar 
dan een dode. v.-anr. zoals 

· iemand eens zei. de dode vliegt 
op zijn zielepaard en de moorde­
naar srr uikelt over zijn angst. · 
De 'Bc !!cde' we rd in Portugal he ­
kroonc :net de hoogste litercire 
onderscheiding en is cl in meer 
dan t:er. :olen vertaald . 
Jose Cardozo Pires: Sallade van 
het Hondenstrand. De Prom. 
Bacrr. !:90. 288 biz. f 34.90. CFS1 
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